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 1)-Classification of the Tourist real estate in the Algerian law:
    Tourist real estate is a form of economic real estate intended for investment. The legislator has stipulated many mechanisms for its use and exploitation, such as reselling it, renting it, or granting it a franchise. The tourist property must also be protected, and there is a need to raise awareness of the strategic and environmental value of the property as a preventive protection for the tourist property.
    Article 20 of Law No. 03-03 relating to expansion areas and tourist sites stipulates the following: The buildable tourist property shall be formed from the lands specified for this purpose in the tourism development plan, and shall include lands belonging to national, public and private properties, and properties belonging to private individuals. Accordingly, tourist real estate is classified according to this legal article into the following:
 (1-تصنيف العقار السياحي في القانون الجزائري:
      العقار السياحي من صور العقار الاقتصادي الموجه للاستثمار وقد نص المشرع على العديد من الآليات لاستعماله واستغلاله، كإعادة بيعه أو تأجيره، أو منحه حق امتياز. كما يجب حماية العقار السياحي، وضرورة التوعية لقيمة العقار الاستراتيجية والبيئية كحماية وقائية للعقار السياحي.
      وقد نصت المادة 20 من القانون رقم: 03-03 المتعلق بمناطق التوسع والمواقع السياحية على ما يلي: يتشكل العقار السياحي القابل للبناء من الأراضي المحددة لهذا الغرض في مخطط التهيئة السياحية، ويضم الأراضي التابعة للأملاك الوطنية والعمومية والخاصة، والأملاك التابعة للخواص. وبهذا يصنف العقار السياحي حسب هذه المادة القانونية إلى ما يلي:
First: Public National Properties: 
    Article 2 of Law 90-30 stipulates that tourist real estate, being part of national public property, is those lands located within tourist expansion areas and tourist areas, and that are capable of exploitation and tourism investment in accordance with the tourism development plan. Articles 15 and 16 of Law 90-30 codifying natural and artificial properties indicate their classification within public national properties, whether they are natural public properties (such as marine properties, beaches, seas, and lakes, which are owned by the state), or artificial national properties (such as facilities designated to receive the public, public parks, and cultural facilities). It is considered a tourist property, as it includes the tourist elements that make the property a tourist property.
أولا: الأملاك الوطنية العمومية:
    نصت المادة 02 من القانون 90-30، على أن العقار السياحي كونه تابعا للأملاك الوطنية العمومية هو تلك الأراضي الواقعة داخل مناطق التوسع السياحي والمناطق السياحية، وتكون قابلة للاستغلال والاستثمار السياحي طبقا لمخطط التهيئة السياحية، وأشارت المادتين 15 و16 من القانون 90-30 المقنن للأملاك الطبيعية والاصطناعية، إلى تصنيفها ضمن الأملاك الوطنية العمومية، سواء كانت من الأملاك العمومية الطبيعية (كالأملاك البحرية و شواطئ و البحار والبحيرات وهي ملك للدولة)، أو الأملاك الوطنية الاصطناعية (كالمنشئات المخصصة لاستقبال الجمهور، والحدائق العمومية، والمنشئات الثقافية). وهي تعتبر عقار سياحيا إذ تضم المقومات السياحية التي تجعل من العقار ذلك عقارا سياحيا.
Second: Private national properties:
   It is defined as other property that is not classified as public property of the state and that performs an ownership and financial function, including private national property. These are the real estate properties belonging to the state’s private property, which is the sum of the properties owned by the state or public legal persons, privately owned and allocated for public benefit, which the Algerian legislator has confirmed can be exploited as an effective tool for tourism development in accordance with the rules determined by the tourism development plan as the means that regulates how to prepare, manage and build these properties according to the touristic nature of the sites.
   The tourist property belonging to the private property of the state and local communities is considered among the real estate vessels for productive investment, and the Algerian legislator has intended to regulate this type of tourist property located within the private property of the state, as the development of investment at the level of this tourist property is linked to a set of components that make it a tourist attraction, such as tourist expansion areas and tourist sites.
ثانيا: الأملاك الوطنية الخاصة: 
[bookmark: _GoBack]      وتعرف بـأنها الأملاك الأخرى غير المصنفة ضمن الأملاك العمومية للدولة والتي تؤدي وظيفة امتلاكية ومالية تشمل الأملاك الوطنية الخاصة. وهي الملكيات العقارات التابعة للأملاك الخاصة للدولة، وهي مجموع الأملاك المملوكة للدولة أو الأشخاص المعنوية العامة ملكية خاصة وتخصص للنفع العام، والتي أكد المشرع الجزائري بأنه يمكن استغلالها باعتبارها أداة فعالية للتنمية السياحية وفقا للقواعد التي يحددها مخطط التهيئة السياحية باعتباره الوسيلة التي تنظم كيفية تهيئة وتسيير وبناء في هذه العقارات حسب الطابع السياحي للمواقع.
     ويعتبر العقار السياحي التابع للأملاك الخاصة للدولة والجماعات المحلية من بين الأوعية العقارية للاستثمار المنتج، وقد عمد المشرع الج الجزائري إلى تنظيم هذا النوع من العقار السياحي الموجود ضمن الأملاك الخاصة للدولة، حيث يرتبط تطوير الاستثمار على مستوى هذا العقار السياحي بمجموعة العناصر المكونة له والتي تجعل منه قطبا سياحيا كمناطق التوسع السياحي والمواقع السياحية.
     Articles: 17,18,19,20 and 02 of Law 90-30 relating to national property also specify the contents of private property of the state belonging to the state, the province and the municipality. The tourism property belonging to private national properties, (whether belonging to the state or regional groups such as municipalities and states), consists of lands located within the tourism expansion and tourist sites necessary for the implementation of the investment programs specified in the tourism development plan. Lands may have been de-allocated or classified as lands belonging to public national properties, and they are subject to sale, rent, and exchange. They are sold to the National Tourism Development Agency according to a friendly agreement. The provisions of the National Private Property Law, as well as the provisions of tourist property, are taken into account.
لقد حددت المواد: 17،18،19،20 من القانون 90-30 المتعلق بالأملاك الوطنية مشتملات الأملاك الخاصة للدولة التابعة للدولة والمقاطعة والبلدية. ويتكون العقار السياحي التابع للأملاك الوطنية الخاصة، (سواء التابع للدولة والمجموعات الإقليمية كالبلدية والولاية)، من الأراضي الواقعة داخل التوسع السياحي والمواقع السياحية الضرورية لإنجاز البرامج الاستثمارية المحددة في مخطط التهيئة السياحية، وقد تكون أراضي قد تم إلغاء تخصيصها أو تصنيفها كأراضي تابعة للأملاك الوطنية العامة، وهي قابلة للبيع والإيجار والتبادل، وهي تباع إلى الوكالة الوطنية لتنمية السياحية طبقا لاتفاق ودي. وتراعي الأحكام الخاصة بقانون الأملاك الوطنية الخاصة، وكذلك الأحكام الخاصة بالعقار السياحي.
Third: Private ownership of tourism real estate: 
     The tourist property is subject to private ownership, whose owners enjoy their rights towards their real estate ownership represented by the general rules that govern this ownership (which are: the right to dispose of, the right to exploit, the right to use), according to the nature of the real estate ownership. The Algerian legislator has guaranteed real estate ownership, as stipulated in Article 64 of Law No. 16-01 containing the new constitutional amendment, by stating that private ownership is guaranteed. 
ثالثا: الملكية الخاصة للعقار السياحي: 
    يكون العقار السياحي تابعا لملكية الخواص الذي يتمتع أصحابها بحقوقهم نحو ملكيتهم العقارية المتمثلة في القواعد العامة التي تحكم هذه الملكيات (وهي: حق التصرف، حق الاستغلال، حق الاستعمال)، حسب طبيعة الملكية العقارية. وقد ضمن المشرع الجزائري الملكية العقارية، حيث نص عليها في المادة 64 من القانون رقم: 16-01 المتضمن التعديل الدستوري الجديد، بقولها بأن الملكية الخاصة مضمونة. 
   We find that private ownership of tourist property is located within tourist expansion areas, or tourist sites, and is capable of construction according to the tourism development plan prepared in accordance with the law. Examples of private tourist property include: hotels, baths, tourist resorts, and tourist cities, which attract investment by the individuals who own them, according to the regulatory texts related to the management of tourist property.
    ونجد أن الملكية الخاصة للعقار السياحي تقع داخل مناطق التوسع السياحي، أو المواقع السياحية، وتكون قابلة للبناء طبقا لمخطط التهيئة السياحية المعد طبقا للقانون. ومن أمثلة العقار السياحي التابع للخواص: الفنادق، الحمامات، المنتجعات السياحية، المدن السياحية، التي تكون ذات جذب استثماري من قبل الأفراد المالكين لها، حسب النصوص التنظيمية الخاصة بتسيير العقار السياحي.
